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Asignatura antecedente: Ninguna 

Asignatura subsecuente: Ninguna 

Objetivo general:  
Reconocer a la etnopoética como teoría y práctica de las poéticas tribales o rituales, desde sus expresiones 
primitivas hasta su apropiación contemporánea. La etnopoética es un espacio de cruce de indagaciones 
poéticas, estéticas, antropológicas, mitológicas y psicoanalíticas, así como de la creación, la traducción y las 
investigaciones eruditas. Involucra materiales inter y transculturales, y un trabajo multi e interdisciplinario. 
 
Nota: Los requisitos de ingreso al curso son la curiosidad y el deseo de descubrimiento por parte de los 
alumnos, el afán de aventurarse en ámbitos poco frecuentados. La idea es poner en contacto las poéticas 
de las vanguardias (desde el expresionismo y el cubismo, el dadaísmo y el surrealismo, incluyendo las 
diversas vanguardias luso e hispanoamericanas) con las manifestaciones primitivas e indígenas admiradas y 
reapropiadas por los poetas y artistas vanguardistas. Todo ello con un énfasis en las expresiones primitivas 
y modernas americanas, de Alaska a la Tierra del Fuego. 

Objetivos específicos: 
 1. Distinguir el carácter propiamente americano de la poesía del Nuevo Mundo, como una tradición de ida y 
vuelta que revisa y construye, desde el presente, una o varias herencias culturales en contacto y en fusión 
constantes: una tradición transformadora, en permanente reedificación o destrucción creadora. Ahí entran 
en juego la herencia de la conquista y de la tierra sometida, pero también la africana y la indígena; la 
refundación desencadenada por la escritura criolla; las reescrituras del ritual y la voz; las aventuras 
vanguardistas. 
2. Reconocer los vínculos que unen la tradición americana y la europea, desbordando los límites impuestos 
por el etnocentrismo y discerniendo los flujos de influencias europeos y americanos, entre otros, en diversas 
direcciones, desde la Conquista y el Barroco hasta las vanguardias sucesivas del siglo XX. Un modelo sería 
el brasileño, con sus revisiones del Barroco y el lema que Oswald de Andrade le imprimió a su Manifiesto 
antropófago: Tupí or not tupí. 

Escudo de 

Escuela o 

Facultad 



 

Índice temático 

Unidad Tema  
Horas 

Teóricas Prácticas 

1 Teorías etnopoéticas 
8 0 

2 Etnobarroco 
8 0 

3 Cantos chamánicos 
8 0 

4 Chamanismo y neobarroco 
8 0 

Total  de  horas: 32 0 

Suma total de horas: 32 

 

Contenido temático 

Unidad Temas y subtemas 

1 

Teorías etnopoéticas 

     1.1. Primitivismo y vanguardia. 
     1.2. Bataille: Surrealismo etnográfico. 
     1.3. Alcheringa: Etnopoéticas. 
     1.4. Adugo biri: el Jaguar. 

    
Video: Los maestros locos. 

2 

Etnobarroco. 
     2.1. Regreso a Aztlán. 
    2.2. Chilam Balam. 
    2.3. Cabeza de Vaca. 
    2.4. Ruiz de Alarcón. 
 
Cabeza de Vaca (video). 

3 

Cantos chamánicos 
3.1. Lola Kiepja: los Selknam. 
3.2. Artaud y los tarahumaras. 
3.3. Cantos de María Sabina. 
3.4. Nierika: Pey / peyotl. 
 
Video: María Sabina. 

4 
Chamanismo y Neobarroco  
     4.1. Montellano: el sueño ritual. 
     4.2. Macunaíma y el yaguareté. 

3. Analizar las poéticas rituales, antiguas y contemporáneas.  
4. Analizar los problemas concretos de la traducción y la performance (claves en el universo etnopoético), 
sin olvidar otros problemas, de índole más teórica, como el del trance chamánico y el sueño, y en general el 
de los cantos chamánicos, que se pueden abordar, por una parte, en los términos abstractos de la 
antropología y el psicoanálisis, pero también a través de la experiencia de poetas y chamanes y de lecturas 
fragmentarias de textos poéticos. 



     4.4. Eielson / Zurita: líneas de Nazca. 
     4.5. Perlongher: el Santo Daime 
 
Video: El Santo Daime. 
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Sugerencias didácticas: 
Exposición oral       ( X ) 
Exposición audiovisual  ( X ) 
Ejercicios dentro de clase               (    ) 
Ejercicios fuera del aula               (    ) 
Seminarios   ( X ) 
Lecturas obligatorias  ( X ) 
Trabajo de investigación               ( X ) 
Prácticas de taller o laboratorio (    ) 
Prácticas de campo  (    ) 
Otras: ____________________      (    ) 
 

Mecanismos de evaluación del aprendizaje de los 
alumnos: 
Exámenes parciales                   (    ) 
Examen final escrito                   (    ) 
Trabajos y tareas fuera del aula                  ( X ) 
Exposición de seminarios por los alumnos      ( X ) 
Participación en clase                                ( X ) 
Asistencia                                              ( X ) 
Seminario                                                         ( X ) 
Otras:                                                                (    ) 
 

Perfil profesiográfico: 
Licenciado en Letras, de preferencia con posgrado en Letras, y con experiencia docente. 
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